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Una ira Herada
El joven trol Amani, Zul'jan, se encuentra atrapado entre los últimos ecos del legado de su 
pueblo y la peligrosa tentación del poder ancestral. Mientras los recuerdos de su infancia 
chocan con la dura realidad del presente, Zul'jan recorre esta nueva senda guiado por Malacrass. 
Una senda en la que explora el legado de su abuelo, descubre lealtades fracturadas y persigue 
la promesa de un nuevo amanecer para los Amani... No obstante, queda por ver quién es el 
verdadero beneficiario de este viaje.
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¿cómo son 
loh amani, 
hermano?

¿cómo 
son loh 
amani, 

¡intrépidoh!

¡fuerteh!

¿cómo 
son loh amani, 

hermano?

¡loh amani son 
ganadoreh!

entonceh, 
¿por 
qué...

Vah 
segundo? ¡ehtrategia

!

¡no quiero 
darte pihtah!

a ver, dime, 
hermana...,

¿cómo 
son loh 
amani?

un pueblo 
moribundo.

exacto.

salvo 
que tú leh 

enseñeh cómo 
sobrevivir, 

chaval.

con 
ehto.

zul'aman, hace anoszul'aman, hace anoszul'aman, hace anoszul'aman, hace anos

cerca de la costa de los 
amani, en la actualidad
cerca de la costa de los 
amani, en la actualidad



¿me �amah 
chaval...

aunque porte 
el mayor poder 
de loh amani?

siento... la 
avaricia. en mi 

alma.

sí.

pero 
piensa en loh 
métodoh de 
tu hermana.

ella oh reduciría 
a todoh a 
cenizah...

de forma 
admirable, 
diligente y 
honorable.

el santuario a 
nuehtro… 

extinto pueblo… 
será precioso.

y caerá en 
el olvido.

llevah el 
peso del 
futuro de 
loh amani.

céntrate. 
dime qué 
sienteh.

ehte poder 
traerá 

consecuenciah.



¿y cómo 
puedo yo 
lograrlo...

cuando ni mi 
abuelo fue 

capaz?

«zul'jin 
comprendió 

una gran 
verdad.

»que loh loa 
dan poco y 

toman mucho».

que sin 
nohotroh…

no son 
nadie.

que sin 
elloh…

podemoh 
ser lo que 
queramoh.



hah 
ehquivado 

mi pregunta.

mi abuelo 
noh fa�ó. 

murió.

lo sé.

ehtaba 
con él.

nuehtro 
gran 
plan.

y el primer 
paso hacia un 

poder aún 
mayor.

ula'tek.

sí.

¿y lo de 
ula'tek fue 
idea suya?

¿o 
tuya?

chico 
lihto.

como tu 
abuelo.

atal'aman era 
nuehtro 
bahtión.



«poco sabíamoh 
por aquel 
entonceh.

»solo que un poder 
oculto había sido 

sellado…

»en loh alboreh 
del imperio amani.

»una criatura 
temible. una fuerza 

invencible.

»con un aura tan 
ohcura que se 

tragaría al 
mihmísimo sol.

»ula'tek protegió al 
imperio amani durante 

generacioneh.

»la encerraron 
hahta que 

necesitaron su 
poder de nuevo.



»me acerqué a él 
anteh de la batalla 

final contra la 
horda».

zul'jin. eh 
la hora.

ula'tek noh 
ayudará a 

levantar un nuevo 
imperio.

«se negó a ir 
sin ayuda.

»sin la fuerza pa 
domar ehte 

poder ohcuro.

»así que 
partió a 

atal'aman.

»pa pedir a loh 
loa su verdadera 

bendición.

»convertirse 
en hash'ey.

»pensé que no 
pasaría nada por 
retrasarnoh un 

poco. »ahí que fui a 
atal'aman».

cuéntame 
otra vez 

cómo murió.

como una… 
leyenda.



«loh loa le 
negaron ser 

hash'ey.

»ahí que noh 
hicimoh con 
su poder.

»ah…».

no fue 
suficiente.

pa loh loa, 
no somoh 
suficiente.

si deseah 
volver a 

confiar en 
elloh…

únete a tu 
hermana. pero si lo 

que deseah eh 
cambiar el 
sino de loh 

amani…,

tú tieneh la 
llave.

DE un 
imperio 

renacido.

DE 
ula'tek.



toda victoria 
conlleva un 

riehgo.

¿ehtáh 
lihto?

¿pa 
terminar lo 
que empezó 
mi abuelo?

sí.

«tú tieneh la 
fuerza. el 
arrojo.

»y la llave».

¿y cómo 
son loh 
amani, 

hermana?

¡máh fuerteh 
unidoh!

¿esa eh tu 
rehpuehta?

¡eh la 
verdad!



loh amani no 
han caído 
todavía.

eso 
creía nuehtro 

abuelo.

¿y tú 
qué 

cr	h?

una 
hihtoria 

muy trihte.

del gran 
imperio amani 

a merah 
aldeah.

pero 
seguimoh 
aquí.

somoh 
amani.

seguimoh 
cayendo.

pero 
somoh loh 
mihmoh.

y podemoh 
volver a 

levantarnoh.

�egar 
a nuevah 
cotah.

juntoh.

¡oye!

¿cómo 
son loh amani, 

hermano?

¡ya te he 
rehpondido!

¡¿cómo son 
loh amani, 
hermano?!¡pum!



UN PUEBLO 
PREPARADO.

PREPARADO PA 
LEVANTARSE.

PREPARADO 
PA RECLAMAR 
SU LUGAR.

«preparado pa 
acabar con lah 
injuhticiah de 

loh loa.

»cuehte lo 
que cuehte».


